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Peso neto total @ Peso bruto total :
Total nat waight: 602,700 Total brut weight : 795,300

N° total de palets o contenodores:
Total Nb.of palats or containers:
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Los recuadres en linea gruesa deban ser rellenades por el porteador,

ambos Indusive y
y compris et

Arellenar bajo [a responsabilidad del remitente
A remplir sous la responsabilié de I'expeditéur
To ba complated on the sender's respensahility

Les parties encadrées de llgnes grosses dolvent élre remplles par [e transporisur,

The spaces framed with heavy lines must ba filed In by the carrier.
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CAFTTA DE PCRTE INTEHNAG[ONAL
B LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Esta h.nspona queda sometido, no obstants
toda cliusula contraria, al Convenio sobre sl
Contrato da Transporta Intemacional de
Mercancias por Cameltera {CMR)
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Portaadores sucesivos (nombye, demicilic, pals)
Transportsurs successiis (nom, adresse, pays)
Suscessive camers (nam, address, :ountry)
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Signature and stamp of tha sender
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Slgnatura &1 imbre du transporieur
Skynature arvd stamp of the carier
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Porte pagado/ Franco! Cemaga pald
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TRACAMSA S.L.
Camino de Tobares, 3
19198 Tortola de Henares
Guadalajara (Espafia}
B10894996

fmbra du dastnata
Signature and stamp of the consignes

{1} la falta de firma respensablliza directamente al remitenta

COPIA BLANCA: REMITENTE / AZUL: DESTINATARIO / AMARILLA: TRANSPORTISTA / ROSA: USOS ADMINISTRATIVOS
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